








OPERATIE 
MISLUKT _ 





Het kapen van een Duits koopvaardijschip 
was een gewaagde onderneming, maar toen 


die missie mislukte, dreigde een daaraan 
gekoppelde operatie van vitaal belang even 
eens in ‘t water te vallen! En om die alsnog 
doorgang te doen vinden, moesten Dick 
Wells en Joe Bates Ene 


zien te komen van dat 
koopvaardijschip…! 
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De kolonel sprak op kalme toon, maar 
zijn woorden deden de parachutisten 
wêl even met de ogen knipperen…. 







ee 
ES 0 vi 


Wat wij no- 






is ‘n Duits koop- 





Nh 


LEN 


N wÓ { 


de enige manier om de 
Duitsers om de tuin te leiden 
en dicht genoeg bij een van hun 





nog geen nadere informa 
tie over verstrekken! Wel 
kan ik zeggen waar jullie en 
‘n bemanning van de marine 
\n koopvaardijschip ku 











“Er ligt er een,“ zo vervolgde hij, “in een klein 
vissersplaatsje bij St.Michel.”” 
En aldaar…. 


Ld d Ja, Martin... 


wat is er 


W stige mankementen aan 
de machines, kapitein. En 
het duurt minstens 2 dagen 
voor de reserve-onderde 





genoeg gehad! 
e gaan ervan- 
door! 


SCHIETEN, 
eN mannen! 





N 
Ni 


paf E 


te Ee 


P Himmel.….dat 


scheelde niet veel! 


nd 
moet snelheid 
N verminderen! 











Het schip verdween in de mist en voer 
zo goed en zo kwaad als ‘t ging naar 
het dichtstbijzijnde vissersplaatsje 



































Britse marine! Laten 
we hopen dat de Royal 
Air Force ons niet pikt 











heren. 
vaardijschip in handen hebt, 
zal de marine wel voor een 
BEMANNING 
zorgen! 






Ee EN SS: D VAL ZI 
En weer terug bij de kolonel, die zijn Ze A Or il 5, 
mannen verdere informatie gaf.…. (OZ 4 4 ff Lj 
Zo liggen de zaken, 2 
= odra u dat koop- 9 @ 
SES D 
i KC 






ve 


£ Mmmfff! 5 s 
Dus ‘t LEGER mag EL 
de ROTKLUS weer 5 3 5 - 


opknappen, hè? 


Kop op, g 
» soldaat! De oorlog kletst uit je 


iN: 
\ duurt niet eeuwig! s 3 RA -neusharen! 
\ va fi 


ze 





NOG ’s, soldaat.…en D 
ik dweil de VLOER N 
met je aan! 


lijk ophouden… 
en dat is een 


EV 
AN 
Er 
5 


Ge 


Sai; 

BN 8 Volgens de in- 

IS. RY lichtingendienst komert 

Jes An de schuiten met de onder- 

EN MER delen voor 't koopvaardij- 

schip hier morgenoch- 
tend om 7 uur aan! 





Yde En vergis je niet….dit 


wordt bepaald geen makkelijk kar- 
wei. Maar we MOETEN aan boord 
van die schuiten zijn op het moment 
dat ze St.Miche! bereiken! 


Ee 


Voor MIJ 
is ‘teen zacht 


gekookt eitje, Ze Zoals de 


! itei i 
sergeant! (_ kapitein al zei 


vergis je NIET 





12 
Maar in het Duitse hoofd- 
kwartier zat men ook niet 
stil! Onze strijd- Ee 
krachten moeten voort- 
durend alert blijven, Hans. 
Ze zijn de beste in de wereld 
en dat zullen ze 
blijven OOK! 


ed B 


À -e 





Niet vermoedend dat de Duitse strijdmacht 
versterkingen had gekregen in het droppings- 





‚N 


“Ach Himmel. 
Wan parachutis- Js 
1 
k S ten! 5 ip 


-S 
Kd 


Ik moet 't 
hoofdkwartier 
waarschuwen! 4 





Parachutisten! 
Ze zijn twee mijl 
hiervandaan 
Ds, geland! 





mijl van ons doel! 
De rivier is 
DIE kant op, 


Î 
sergeant! mannen verza- 


melen, sir! 


mar 


“ z& 
pz \ 


q pm 
DE 
Ri Din 





Vooruit, a 
jongens…opschieten. 
Binnen ‘t uur naderen 
de schuiten de plek 
van de hinder laa 














UR SORS 7 
ze 8 TE Sd fl 
Intussen waren de Duitsers al onderweg… Kort daarop… 
Ee 
In : 7] De Be 
ori Ve d À 
mt 


ts 


moeten ergens in 
het BOS zijn, 
kapitein! 


s 
h, 


ur, 


Hy 


Dan kammen a. 
ed 


we het bos 
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OAN, 


2 
c® 
De 
DG 
… CU 
DoS 
Sos 
SIE, 
EN 
as” 
vz 
OS 
jeg 





ant! 


Ze zijn dik in de 
serge, 


De Duitser blafte een order… 
meerderheid, 








RA Er gaat zo kostbare 
YP tijd verloren, sergeant….en 
we mòeten bij de rivier komen 
om die schuiten te kapen! Dus 
zullen we de mannen in 
twee eenheden moe- 
ten splitsen! 


Jij gaat met je 
mannen naar de rivier. 
g Wij houden de moffen be- 
zig en zullen ons later wel 
bij jullie voegen…. 
hoop ik! 
Ss 


Ke 


GEN 


x 
de) 





”_ Doe me ‘n lol, 
sergeant…en zorg 
“{ dat je die schuiten in 
handen krijgt! Veel 
sukses, kerel! 


mannen….geef 
ze ervan langs! 





Sergeant Dick Wells zag de zaak niet zo rooskleurig S 
in. bi-- 
SJ 
en 25 ve â A pn 
AS 


SZ Kapitein Small 5 


ed 


RG / 
Als we ‘t ooit 5 
HALEN! De schuiten 


zijn vast allang ver- 
derop! 5 


EE PAD: 


ant 





Erop AF, 
mannen! We moe 
ten die TRUCK 


hebben! 
















7 AS > 
A NE 
Ogenblikken later was de zaak 
gepiept…. 
— 5 > 
wen B \ 
Okay. …. 





Â en VLUG! 





\ | Maar toen sloeg ‘t nood 
Ie 


lot toe! 
es. 





en we kunnen on- 
mogelijk AAN — 
VALLEN! 


En om de zaak nog erger te 
maken… 


Jij daar! Waarom stop 
je hier? De zoeklicht- 
brigade is ingekwartierd 
in de boerderij daar 
verderop! 


v 


/ 


BUT | ik 


iis 
[A 
1154 


F Donner und Blit- 
zen… Engelsen! 





‘n Ogenblik later lag de 5 
Duitser in de struiken… 


We hebben nog 
maar één kans, Joe! We 
moeten zien die schuiten vóór 
te komen en een andere plek 
uitkiezen voor een 
hinderlaag! 


_Nou en of! 
Dat is ‘“t HE— 
LEMAAL! 





We hebben 
die boten drin- 
gend NODIG, 

m’sieur! 


aar sergeant…dat KAN Haastig trok Dick z'n uniformjasje uit. 
iet! Die heb ik nodig 


vopr mijn WERK! 


ES Als ik jou was, 


BN m'sieur….dan dook ik maar 

pe OS gauw ònder! Anders beschul- 

5 digen de Nazi's je misschien 

DE eni NN van medeplichtigheid! 
sergeant! 





Ne Erg behulpzaam 
\MNPY was-ie niet! Maar als-ie'nou ei) 
NEEN met de Duitsers heult en het 
op een SCHREEUWEN 
zet…? 





z dat 't laatste 
EA wat-ie DOET! 


De boten van de Engelsen voeren naar hun doel…. 


7 Ei 
KIJK UIT, 


ee zig 
Franse idioot…! 
Direkt vaar je ons, 
N 


4 an 
5 val jh u El LS IL 
Nt nf 


es 














vervoert nieuwe gewe dvn 


‘k Zou best 
trek hebben in 'n 
paar gebakken 
eieren! 


NY Dat Duitse uni- 
form staat je uit- 
stekend, sergeant 


UN 


Y/ datdie lui op 't koop, 
vaardijschip er IN 
stinken, Joe! 





|__De schuit vervolgde z'n weg en… 





Laat ik nou 
EIEREN:hebben 
gevonden, ser- 


/\k MEENDE 
al iets LEKKERS 
te ruiken! 





Zorg dat die kerels 
geen geintjes uithalen, 
5 9 anders hebben we de pop- 
ligt net om de vol- î 1 
8 gende bocht. We blijven pen aan ‘t dansen! 
hier tot ‘t donker 


Ze moesten 
‘t eens proberen, 
sergeant! 





Dat werd 
er tijd! We hebben 
Zer de hele dag duimen 
en zitten draaien! 


Da's niet 
zo best voor de 
LIJN, makker! 
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DV 
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5 
BING) 
Bas 
mes 
al 
Sie 
® 0 


want we kun 
Kg nen geen oponthof 
5 meer hebben! 





wil weten waarom jul- 
lie hier werden gedropt! 
Morgenochtend komen 
ze jullie onder- 
vragen! 


Hoe lang heb 
je nodig om de ma 
chines te repareren, 
Smithie? 


sergeant! Kunnen we 
ze niet bevrijden? Per 
slot drágen we Duitse 
uniformen! 


Als ‘t niet 
lukt, kunnen we 5 
onze nek wel aan de If 
KAPSTOK han- 


Dd 
In m'n eentje 
twee dagen. We heb- 
ben drie monteurs verlo- 
ren, sergeant…en de ande, 
en zijn daar bij de 
kapitein! 








Luister nou goed… 
allereerst hebben we 
PW ze wel bevrijden… ander een stafwagen nodig 
zijn we nooit op de afge- 
sproken tijd bij de onder- 
zeeêr! We hebben die 
J. Monteurs NODIG! 


NN! 


/ 


pe, 


DD 





Ik kom de Britse == 
fficier en zijn mannen op: TA 
halen! De Gestapo, wil hen 
vannacht nog onder- 
vragen! 


SM De 


Dick had op de schrijf- 
machine van het koopvaar- 
dijschip een soort docu- 
ment in elkaar geflanst…. 





(pa Teek de zaak te veranderen! |\À 
2 S GA 
Ä AAG 


Nou...je mag ze hebben! 
Á Ze doen niks dan Engelse 
A liedjes zingen en zeggen dat 
A Wijde oorlog verliezen! 





Zeg 's even… 
wat heeft dat 





/_Dat papier was NEP! 
Laat je wapens vallen 
eninde CEL met £ 
jullie! S 


Ben je GEK 
geworden, 
kerel? 














Geeft niks, 
sergeant! ‘t Was 
toch leuk ge- 
probeerd! 





voorbarig, 
vriend! 


zoals je nog NOOIT in je 
leven gewerkt hebt! Dit } 
wordt een RACE met 


hip. N 
a Ra KEN \ 
Oproep aan 
EA mo Hoofdkwartier! Vleugel 
N EN 


Tinnen vis 

al uitgezwommen! 
Maak er het 
beste van! 









het verstrijken van de uren groeide 
spanni. 

ne | 

P Er zijn meer manke- 


menten dan we dach- 
ten, sir! 
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Bij Die woorden HIELPEN 
„en tegen zonsopgang.… 
5 SEN 


DP Scottie. 
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N 


o s À 
MN TEn dan volgt nu CS Je 
, B” de tweede fase van deze \N PN 
uiterst gevaarlijke operatie. EN sd 
‘n Duits vaartuig, dat op weg is 
naar Hamburg komt hier 
over een Paar uur 


De Duitsers hebben 
druk geëxperimenteerd met 
‘n nieuw soort radarsysteem, 
Waarvan de blauwdrukken en het 
prototype in de hut van de kapi 
tein worden bewaard…. 





Matroos Pete Perkins maakte deel uit 
van de bemanning van de onderzee, 
Ze maken gebruik van ‘n gewoon NE ECE = SSS 
schip vanwege de activiteiten van de 
commando's En ’t ondergrondse ver- 


Nu zullen wij 
't leger eens laten 
zien hoe je een operatie 
tot in de puntjes uit- 
voert! 


5 za 
Laat me rien Á 
LACHEN! Asà 


Waar hebben we 
JULLIE voor nodig? z 
We hebben ‘t tot nog toe P 
uitstekend gered zònderd 
de marine! 


Zullen we zeggen…… 
LEDER Z'N VAK, 





Daar IS ‘t….en 
nog keurig op tijd 
ook! 


| 


De sergeant en ik ä Oka eef 

gaan aan boord om met de ze een dekte 

schipper te praten. Maar als er Eg dat we aan boo 
wat MISGAAT komen jullie An 


willen k | 
e als de gesmeerde bliksem Sg PASSEN 
naar ons toe! Begre- 5 / 
ee rd B DN 
BER Fl 
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eN 


tussen, op het Duitse hoofdkwartier…. 
Nn 







legerleiding in St. Michel. 
Ook beantwoorden ze 
de telefoon niet! 


pC 





De luie don- 
ders liggen waar- 
schijnlijk op hun 
luie rug! 


















De Duitse officier geloofde in de hand- 
having van strenge discipline 
ze op heterdaad betrap. 
pen! Ik tolereer geen laks- f 
heid in mijn gevechtseen 
heden… zeker niet bij 








Re: 
RA 
BS 


5 Ki: MO 7 
RAN LE 5 


we hadden geen 


Dit staat me hele- 
schijn van kans, 


[) maal niet aan. Waarom 
B werden in dit gebied 
ER. Überhaupt para's 
in, gedropt? 


een incompeten- 
B te idioot! 


55 rÂ zijn tè weinig belangrij- 
Je bent / \f id ke doelen om zo'n ak- 
A 


$ tie te wettigen! 
' En 





Zijn waakzame oogjes ontging niet: 


r niemand op 
dereen kan zo 


staat da 
wacht? | 
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Breng me: 
onmiddellijk naar 
“t marinehoofd- 

kwartiek! 


De inlichtingendienst van de as 
Duitse marine deed de generaal A ' 
uit de doeken wat ‘t DOEL van MP verklaring voor 't kapen 
de parachutisten zou kunnen Pr) van ‘t koopvaardijschip. De 
(l parachutisten zijn uit op de 
rgeheimen, die op weg 
zijn naar Hamburg! 


dat schip direkt ge- 
wâárschuwd 
worden! 





Ed 


en ben al over tijd! Ik laat/ 


ee 


iks 


Hebben ze ni 


anders te doen? Ik 
vertik 't! Ik heb 't te druk | 


ff 
® 
E 
=S) 
© 
En) 
ae 
N.& 
5 
hej 
® 


ze NIET aan BOORD 


kapitein! ’n Inspek- 
tie, denk ik… 





ee 
Die Duitse 
kapitein heeft 'n 


rotbui. 


Ja, doe dat…. 
en dan sturen we op- 
4 nieuw ‘n boodschap. 


= We moeten ze wat har- 
PP der aanpakken! 





S 
Rr Engelse schepen! Ze sei- 
BA nen weer, sir! ‘t Schijnt 'n, 





5 B) Nouja... 
da's wat anders! 


Ena 


lgauw…. 
me ZA \ De halve garen! 


k 5 We zijn zo een pracht 
doelwit voor eventuele | 
Engelse patrouille- 
vliegtuigen! 





50 


Intussen, op ‘t Duitse marine- 
É hoofdkwartier… 


LA 


…de bemanning van ’ 
koopvaard 
en na 


door vermomde Britse 
parachutisten. 





ed 4 9 
4 


ee 


We liggen al stil! 
Ik moet de 
kapitein ogenblikke- 
lijk waarschuwen! 


g E Ed 
De Duitse kapitein had er geen flauw idee van 5 
dat voor hem ‘n vermomde kapitein Small stond. | / 


nn 
Bent u de kapi- 
tein? Waarom stopte. 
u niet onmiddellijk? Ik 
ens u in uw hut te 
spreken…..nu met- 4. 


7 





BS Wat is er aan de 
hand? Waaròm moesten 
we stoppen! Ik kreeg hier- 


voor geen enkele order van 
de Admiraliteit! 


DAT hoort 
u wel in uw 








Plotseling... 
: LT . Maar mocht 
4 PE 5 5 u mijn bevoegd- 


trekken…. 


Ì RS 8 Kapitein! 


KAPITEIN! 


‚+ 
Sl 







1 _ hut! En ik heb zo’n 
idee welk BERICHT hij 
heeft binnengekregen! 

Moet iets DOEN... 


Dick verstijfde… En 4 O-jee…de radio- Den 














; En dat dééd hij 


KOP HOUDEN! 


Er was een DUITS 
OFFICIER aan 
het woord! 
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Ook Kapitein Small had het gevaar 
beseft… 
EN N Ne 


En \ 
| 
HNihsergeant! N en 
NSS en S 
DEED 
| RLN 











ie 
N \ 


De Duitse kapitein protesteerde heftig.… , Himmel. hij 


ET isnogzo JONG... 


Xe 
WI 3 bedoelde er niets 
5 SE rg : S, 





Geen woord 
meer! Ik werd 
{Bal beledigd.…en daar 
B LATEN we het 
bij! 


genoeg tijd ver- 
knoeid! Op- 
schieten! 


Ja.…als die 
knul de kapitgin 
kwam waarschuwen, 
krijgen we de hele Duit, 
se strijdmacht ach- & 


en ervan te overtuigen 
el datde radaruitvinding WN 
en blauwdrukken ervan 


veilig zijn. 
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aar zijn u 
papieren? Kunt u 
zich identificeren? 

Ik geloof niet 


\ 





‘n Groeiend wantrouwen klonk uit z’n stem. 
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Di 
Even later waren ze terug aan dek…. 
A Z SZ 


, 


Uw kapitein is 
even gaan liggen. Hij 4 
is wat moe en wenst 


ES 


ke 
Je 
À 














Ee 
NA 
SN 


De OS OA 


SN 


dS 
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Op het Duitse schip…. | Te 
rt — ne 















































Is de Luft- 
waîfe nou GEK 
geworden? 





WP Bemande 

W kanonnen, idioten! 
: De kapitein is over- 
Eu vallen! 5 







Dn 


ES 
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EN Vn e 
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LR SS D 1, 


Te 
ETEN AE 




































































= S zE SS ESS dd 
en A di 






EL 
ESO 


Jl / 
) BAM aloe | 
Non AP E 


SOD Segni 
Er Add 5 













dp 
Ed 
Eek 





as 
Dn 
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Plotseling. 7 
ORTE & 
Zl A 





Maar even plotseling kwam er hùlp opdagen… 


ns SN 
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De overlevenden van het koopvaardijschip wer- 
den opgepikt…! Z 








Ben van m'n 
LEVEN nog niet 
zo blij geweest de 

MARINE te zien 
opduiken! 


Weg wezen! á 
Die blauwdrukken 
zijn op 't moment be- 





De onderzeeër gaf nog ‘n laatste salvo ten beste 
en… 
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Niet lang daarna. 





M'n compli- 
ment, mannen! 
Jullie leverden uit- 

stekend werk! 


ne, 
matroos? Hij 4 
heeft ‘t tegen ONS 
het LEGER! 


Schei toch 
uit, man! Zonder 
a, de marine was je nou 
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